




























4.3.3 Tabela programa i korišćenja

SB

Pr
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Cottons
90 8 95 2.40 1400 Å Å Å Å Å  - 90
60 8 95 1.80 1400 Å Å Å Å Å  - 90
40 8 93 0.97 1400 Å Å Å Å Å  - 90

 Eco 40-60

40 *** 8 54.0 0.990 1400 40-60
40 *** 4 48.0 0.540 1400 40-60
40 *** 2 38.0 0.290 1400 40-60
60 8 52.0 0.990 1400 40-60
60 4 42.0 0.700 1400 40-60

Synthetics
60 3 71 1.35 1200 Å Å Å Å Å  - 60
40 3 67 0.85 1200 Å Å Å Å Å  - 60

Express / Super Xpress
90 8 66 2.20 1400 Å Å Å Å  - 90
60 8 66 1.20 1400 Å Å Å Å  - 90
30 8 66 0.20 1400 Å Å Å Å  - 90

Express / Super Xpress + Fast+ 30 2 40 0.15 1400 Å Å Å Å  - 90
Wool/HandWash 40 1.5 55 0.50 1200 Å  - 40
Gentle Care 40 3.5 55 0.72 800 Å  - 40
Dark Care / Jeans 40 3.5 83 0.85 1200 Å Å * Å Å  - 40
Outdoor / Sport 40 3.5 55 0.50 1200 Å  - 40
Stain Expert 60 4 80 1.70 1400 Å Å 30-60
Hygiene+ 90 8 125 2.90 1400 * * 20-90
Down Wear 60 2 89 1.30 1000 Å Å  - 60
Shirts 60 3 63 1.23 800 Å Å Å Å Å  - 60
Drum Clean+ 90 - 73 2.60 600 * 90

Preuzeti program *****
Meġano 40 3.5 83 0.90 800 Å Å Å Å  - 40
Zavese 40 2 86 0.70 800 Å *  - 40

Donji veġ 30 1 70 0.30 600 *  - 30

Mekane igraļke 40 1 55 0.50 600 *  - 40

Peġkir 60 1 75 1.20 1000 * Å  - 60





















Promena izbora programa nakon pokretanja programa:

C
Menjanje dodatne funkcije, brzine i temperature

C
4.3.13 Otkazivanje programa

C
4.3.14 Kraj programa

4.3.15 Funkcija HomeWhiz i funkcija daljinskog upravljača

C

A UPOZORENJE: „OPŠTA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA”



4.3.15.1 Podešavanje HomeWhiz

•

•

•

•

C

A
UPOZORENJE: 

C



4.3.15.2 Podešavanje mašine za pranje koja je povezana sa nalogom drugog korisnika

C
A

UPOZORENJE: 

4.3.15.3 Funkcija daljinskog upravljača i njena upotreba

A
UPOZORENJE: 

UPOZORENJE: 



4.3.15.4 Rešavanje problema



4.4	 Održavanje i čišćenje

4.4.1 Čišćenje fioke za deterdžent

4.4.2 Čišćenje vrata za punjenje i doboša

čišćenje doboša

C

4.4.3 Čišćenje kućišta i komandne table

4.4.4 Čišćenja filtera za dovod vode



4.4.5 Ispuštanje preostale vode i čišćenje filtera pumpe

A
PAŽNJA: 

PAŽNJA: 

PAŽNJA: 

Da biste očistili prljavi filter i ispustili vodu:

A PAŽNJA: 

Ako proizvod nema crevo za hitno ispuštanje vode, da biste ispustili vodu:



5	 Rešavanje problema

Problem Uzrok Rešenje
Programi ne počinju kada se vrata 
za punjenje zatvore.

Dugme za početak/pauzu/otkazivanje nije pritisnuto.

Zatvaranje vrata za punjenje veša može biti otežano u 
slučaju prekomernog punjenja.

Program ne može da se uključi ili 
izabere.

Proizvod se možda prebacio u režim samozaštite zbog 
problema sa snabdevanjem (kao što su napon, pritisak 
vode itd.).

Voda unutar proizvoda. U proizvodu je ostalo malo vode zbog procesa kontrole 
kvaliteta u proizvodnji.

Proizvod ne uzima vodu. Slavina je isključena.

Crevo za ulaz vode je savijeno.

Filter za ulaz vode je zapušen.

Vrata za punjenje veša nisu zatvorena.

Proizvod ne izbacuje vodu. Crevo za odvod vode je zapušeno ili savijeno.

Filter pumpe je zapušen.

Proizvod vibrira ili pravi buku. Proizvod stoji nebalansiran.

Čvrsta materija je ušla u filter pumpe.

Nisu skinuti bezbednosni transportni vijci.

Moguće je da je količina veša u proizvodu premala.

Stavljeno je previše veša u proizvod.

Proizvod se možda naslanja na kruti predmet.

Voda curi na dnu proizvoda. Crevo za odvod vode je zapušeno ili savijeno.

Filter pumpe je zapušen.

Proizvod je stao ubrzo nakon 
početka programa.

Mašina je privremeno zaustavljena zbog pada napona.

Proizvod direktno prazni vodu koju 
prihvata.

Crevo za odvod nije na odgovarajućoj visini.

Voda se ne može videti u proizvodu 
tokom pranja.

Voda se nalazi u nevidljivom delu proizvoda.

Vrata za ubacivanje veša se ne 
mogu otvoriti.

Zaključavanje vrata za ubacivanje veša je aktivirano 
zbog nivoa vode u proizvodu.

Proizvod greje vodu ili je u ciklusu centrifuge.

Vrata za punjenje se mogu zaglaviti zbog pritiska 
kome su izložena.

Ako nema napajanja, vrata za punjenje na proizvodu 
neće se otvoriti.



Problem Uzrok Rešenje
Pranje traje duže nego što 
je naznačeno u korisničkom 
priručniku. (*)

Pritisak vode je nizak.

Nizak napon.

Temperatura dolazne vode je niska.

Broj ispiranja i/ili količina vode za ispiranje je 
povećana.

Došlo je do stvaranja prevelike pene i aktiviran 
je sistem za automatsku apsorpciju pene zbog 
prekomerne količine deterdženta.

Trajanje programa se ne odbrojava. 
(kod modela sa displejem) (*)

Tajmer je možda zaustavljen zbog uzimanja vode. 

Tajmer se može zaustaviti tokom koraka zagrevanja. 

Tajmer se može zaustaviti tokom koraka 
centrifugiranja. 

Trajanje programa se ne odbrojava. 
(*)

U proizvodu ima nebalansiranog veša.

Proizvod ne prabacuje na korak 
centrifugiranja. (*)

U proizvodu ima nebalansiranog veša.

Proizvod neće centrifugirati ako se voda ne isprazni 
u potpunosti.

Došlo je do stvaranja prevelike pene i aktiviran 
je sistem za automatsku apsorpciju pene zbog 
prekomerne količine deterdženta.

Učinak pranja je loš: Veš postaje 
siv. (**)

Nedovoljna količina deterdženta se koristi tokom 
dužeg vremenskog perioda.

Pranje je obavljeno na niskim temperaturama tokom 
dužeg vremena. 

Nedovoljna količina deterdženta se koristi sa tvrdom 
vodom.

Prekomerna količina deterdženta se koristi.



Problem Uzrok Rešenje
Učinak pranja je loš: Mrlje 
istrajavaju ili se veš ne beli. (**)

Koristi se nedovoljna količina deterdženta.

Stavljeno je previše veša.

Izabrani su pogrešan program i temperatura. 

Pogrešan tip deterdženta se koristi.

Prekomerna količina deterdženta se koristi.

Učinak pranja je loš: Mrlje od ulja 
ostaju na vešu. (**)

Regularno pranje u bubnju se ne primenjuje.

Učinak pranja je loš: Odeća ne 
miriše prijatno. (**)

Mirisi i slojevi bakterija se formiraju na bubnju kao 
rezultat neprekidnog pranja na nižim temperaturama i/
ili kraćim programima.

Boja odeće bledi. (**) Ubačena je prekomerna količina veša.

Deterdžent koji se koristi je vlažan. 

Izabrana je viša temperatura.

Mašina ne ispira dobro. Količina, brend i uslovi skladištenja deterdženta koji se 
koristi je neodgovarajući.

Deterdžent je stavljen u pogrešan odeljak.

Filter pumpe je zapušen.

Crevo za odvod je savijeno.

Veš postaje krut nakon pranja. (**) Koristi se nedovoljna količina deterdženta.

Deterdžent je stavljen u pogrešan odeljak.

Deterdžent je pomešan sa omekšivačem.

Veš ne miriše kao omekšivač. (**) Deterdžent je stavljen u pogrešan odeljak.

Deterdžent je pomešan sa omekšivačem.



Problem Uzrok Rešenje
Deterdžent zaostaje u fioci za 
deterdžent. (**)

Deterdžent je stavljen u vlažnu fioku.

Deterdžent je navlažen.

Pritisak vode je nizak.

Deterdžent u odeljku za glavno pranje je navlažen 
tokom uzimanja vode za pretpranje. Otvori odeljka za 
deterdžent su blokirani.

Postoji problem sa ventilima u fioci za deterdžent.

Deterdžent je pomešan sa omekšivačem.

Regularno pranje u bubnju se ne primenjuje.

Previše pene se stvara u 
proizvodu. (**)

Neodgovarajući deterdžent za pranje mašine se koristi.

Prekomerna količina deterdženta se koristi.

Deterdžent se skladišti u neodgovarajućim uslovima.

Neki mešoviti veš kao što je veš od tila može da pravi 
prekomernu penu zbog svoje teksture.

Deterdžent je stavljen u pogrešan odeljak.

Omekšivač se preuzima rano u proizvodu.

Pena izlazi iz fioke za deterdžent. Koristi se previše deterdženta.

Veš ostaje mokar na kraju 
programa. (*)

Došlo je do stvaranja prevelike pene i aktiviran 
je sistem za automatsku apsorpciju pene zbog 
prekomerne količine deterdženta.

(*) Proizvod se ne prebacuje na korak centrifuge ako veš nije raspodeljen ravnomerno u bubnju da bi se sprečilo oštećenje proizvoda i 
njegove okoline. Veš treba da se ponovo preraspodeli i da se ponovo uključi centrifuga.

(**) Regularno pranje u bubnju se ne primenjuje. Očistite bubanj redovno. Pogledajte 4.4.2

A UPOZORENJE: 

A UPOZORENJE: 



Informacije na ekranu Uzrok Rešenje 
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ODRICANJE ODGOVORNOSTI / UPOZORENJE 

Krajnji korisnik može na neke (jednostavne) kvarove na adekvatan način rešiti bez ikakvog 
sigurnosnog problema ili nesigurne upotrebe, pod uslovom da se to izvrši u granicama i u skladu sa 
sledećim uputstvima (pogledajte odeljak „Popravka obavljena lično“). 

Prema tome, ukoliko drugačije nije dozvoljeno u odeljku „Popravka obavljena lično“ u nastavku, 
popravke će biti upućene registrovanim profesionalnim serviserima kako bi se izbegli sigurnosni 
problemi. Registrovani profesionalni serviser je profesionalni serviser kome je proizvođač odobrio 
pristup uputstvima i spisku rezervnih delova ovog proizvoda prema metodama opisanim u 
zakonodavnim aktima shodno Direktivi 2009/125/EZ. Međutim, samo servisni agent (tj. 
Ovlašćeni profesionalni serviseri) do kog možete doći putem telefonskog broja navedenog 
u korisničkom priručniku / garantnom listu ili preko vašeg ovlašćenog prodavca može
pružiti uslugu koja zadovoljava uslove garancije. Stoga, imajte na umu da popravke 
profesionalnih servisera (koje Beko nije ovlastio) poništavaju garanciju. 

Popravka obavljena lično 

Krajnji korisnik može da izvrši popravku lično u pogledu sledećih rezervnih delova: vrata, šarke i 
zaptivke vrata, druge zaptivke, sklop zaključavanja vrata i plastične periferne jedinice kao što su 
dozatori deterdženta (ažurirani spisak dostupan je na support.beko.com od 1. marta 2021.). 

Štaviše, da bi se osigurala sigurnost proizvoda i sprečio rizik od ozbiljnih povreda, pomenuta 
popravka obavljena lično treba da se obavi prema uputstvima u korisničkom priručniku za 
popravku obavljenu lično koja su dostupna na support.beko.com. Iz sigurnosnih razloga isključite 
proizvod iz napajanja pre pokušaja bilo kakvog popravljanja. 

Popravke i pokušaji popravke od strane krajnjih korisnika za delove koji nisu na datoj listi i/ili se ne 
pridržavaju uputstava u korisničkim priručnicima za popravu obavljenu lično ili koja su dostupna na 
support.beko.com, mogli bi pokrenuti sigurnosna pitanja koja se ne mogu pripisati odgovornosti 
kompanije Beko, a koja će poništiti garanciju za proizvod. 

Zbog toga se toplo preporučuje da se krajnji korisnici uzdrže od pokušaja popravke koja nije u 
skladu sa pomenutom listom rezervnih delova, kontaktirajući u takvim slučajevima ovlašćene 
profesionalne servisere ili registrovane profesionalne servisere. Naprotiv, takvi pokušaji krajnjih 
korisnika mogu da dovedu do sigurnosnih 
problema i oštete proizvod i posledično dovedu do požara, poplave, strujnog udara i ozbiljnih 
povreda. 

Kao primer, ali ne ograničavajući se na sledeće, za popravke sledećeg moraju se kontaktirati 
ovlašćeni profesionalni serviseri ili registrovani profesionalni serviseri: motor, sklop pumpe, glavna 
ploča, motorna ploča, ekran, grejači itd. 

Proizvođač/prodavac ne može biti odgovoran ni u kom slučaju kada krajnji korisnici ne postupe 
u skladu sa gore navedenim.

Dostupnost rezervnih delova mašine za pranje ili mašine za pranje i sušenje veša koju ste kupili je 
10 godina. Tokom ovog perioda biće dostupni originalni rezervni delovi za pravilno rukovanje 
mašinom za pranje ili mašinom za pranje i sušenje veša. 
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1	 Udhëzime të përgjithshme për sigurinë

1.1 Siguria e jetës dhe pronës
u

u
u

u

u

u

u

u

Ky produkt është prodhuar duke përdorur teknologjinë më të fundit në kushte të favorshme me mjedisin.
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1.2 Siguria për fëmijët
u

u

u

u

u

1.3 Siguria ndaj rrymës elektrike
u

u

u

u

Ky produkt është prodhuar duke përdorur teknologjinë më të fundit në kushte të favorshme me mjedisin.
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u

u

u

1.4 Siguria ndaj sipërfaqeve të nxehta
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2	 Udhëzime të rëndësishme për mbrojtjen e mjedisit

2.1 Përputhshmëria me direktivën WEEE

3	 Përdorimi i synuar

Pajtueshmëria me Direktivën RoHS
Produkti që keni blerë është në përputhje me Direktivën e RoHS të BE-së (2011/65 / EU). Nuk përmban 
materiale të dëmshme dhe të ndaluara të specifikuara në Direktivë.

Informacioni i paketës
Materialet e paketimit të produktit prodhohen nga materiale të riciklueshme në përputhje me 
rregulloret tona kombëtare të mjedisit. Mos hidhni materialet e paketimit së bashku me 
mbeturinat shtëpiake ose të tjera. Merrni ato në pikat e grumbullimit të materialeve të 
paketimit të ndezura nga autoritetet lokale.
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4	 Specifikat teknike

A PARALAJMËRIM: 

BEKO

AA

C IDENTIFIKUESI I MODELIT (*)
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4.1	 Instalimi

4.1.1 Vendi i përshtatshëm i instalimit

4.1.2 Heqja e përforcimeve të paketimit

4.1.3 Heqja e kyçjeve të transportit

A KUJDES: 

C
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4.1.4 Lidhja e furnizimit me ujë

C
A

KUJDES: 

KUJDES: 

4.1.5 Lidhja e tubacionit të kullimit

A
KUJDES: 

10
0 

cm
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4.1.6 Rregullimi i shputave

A KUJDES: 

KUJDES: 

4.1.7 Lidhja elektrike

B KUJDES: 

4.1.8 Përdorimi fillestar

C
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4.2	 Përgatitja

4.2.1 Klasifikimi i rrobave për larje
• Klasifikojini rrobat sipas llojit të materialit, ngjyrës dhe shkallës së ndotjes dhe temperaturës së lejuar të ujit.
• Ndiqini gjithmonë udhëzimet e dhëna në etiketat e kujdesit të teshave.

4.2.2 Përgatitja e rrobave për larje
• Rrobat me pjesë metalike si tela të brendshëm, tokëza rripash ose kopsa metalike do ta dëmtojnë

produktin. Hiqini pjesët metalike ose lajini këto rroba duke i vendosur ato në një çantë për larje apo këllëf.
• 	Hiqni nga xhepat të gjithë objektet e tilla si monedhat, stilolapsat dhe kapëset metalike të letrave, kthejini

xhepat së prapthi dhe pastrojini. Objekte të tilla mund ta dëmtojnë produktin ose të shkaktojnë probleme
me zhurmën.

• Rrobat me përmasa të vogla, të tilla si çorapet e bebeve dhe çorapet e najlonit, vendosini në një çantë për
larje ose këllëf.

• Vendosini perdet brenda pa i ngjeshur. Hiqni pajimet mbajtëse të perdeve.
• Mbërtheni zinxhirët, qepni kopsat e liruara dhe rregulloni të grisurat dhe të çarat.
• Produktet me etiketën "Lahet me makinë larëse" ose "Lahet me dorë" lajini vetëm me një program të

përshtatshëm.
• Mos i lani rrobat me ngjyrë dhe ato të bardha bashkë. Veshjet e reja, të errëta të pambukta lëshojnë shumë

bojë. Lajini këto rroba më vete.
• Njollat e forta duhet të trajtohen siç duhet para larjes. Nëse jeni të pasigurt, verifikojeni në një pastrim

kimik.
• Përdorni vetëm ngjyrues/ndryshues ngjyre dhe agjentë zhgëlqerëzues të përshtatshëm për makinë larëse.

Ndiqni gjithmonë udhëzimet në paketim.
• Lajini pantallonat dhe rrobat delikate të kthyera së prapthi.
• Artikujt e përbërë prej leshi angore ruajini në ngrirës për disa orë përpara larjes. Kjo do të ulë rënien e

qimeve.
• Rrobat që janë ndotur me materiale të tilla si miell, pluhur gëlqereje, qumësht pluhur, etj. duhet të shkunden

mirë përpara se të futen në pajisje. Këto tymra dhe pluhura në rroba mund të grumbullohen në pjesët e
brendshme të pajisjes dhe me kalimin e kohës mund të shkaktojnë dëme.

Këshilla për ruajtjen e energjisë dhe ujit
Informacioni në vijim do t'ju ndihmojë që ta përdorni pajisjen në mënyrë ekologjike dhe efikase në lidhje me 
energjinë.
• Përdoreni pajisjen me kapacitetin më të lartë të ngarkesës së lejuar nga programi që keni përzgjedhur, por
mos e mbingarkoni. Shikoni, "Tabela e programeve dhe konsumit".
• Ndiqni udhëzimet në paketimin e detergjentit lidhur me temperaturën.
• Lajini rrobat pak të ndotura në temperatura të ulëta.
• Përdorni programe më të shpejta për sasira të vogla rrobash pak të ndotura.
• Mos përdorni paralarje dhe temperatura të larta për rroba që nuk janë shumë të ndotura apo me shumë
njolla.
• Nëse keni ndërmend t'i thani rrobat në makinë tharëse, zgjidhni shpejtësinë më të lartë të centrifugës së
rekomanduar gjatë procesit të larjes.
• Mos përdorni më tepër detergjent nga sa rekomandohet në paketimin e detergjentit.

4.2.4 Futja e rrobave për larje
1.	Hapni derën e ngarkimit.
2.	Vendosini rrobat në pajisje në mënyrë të lirshme.
3	 Shtyjeni derën e ngarkimit për ta mbyllur derisa të dëgjoni tingullin e kyçjes. Sigurohuni që të mos kenë

mbetur rroba të kapura te dera. Dera e ngarkimit kyçet ndërsa një program është në punë. Kyçi i derës 
do të hapet menjëherë pasi të ketë mbaruar programi i larjes. Pastaj mund të hapni derën. Nëse dera nuk 
hapet, përdorni zgjidhjet e dhëna për gabimin "Dera e ngarkimit nuk mund të hapet." në pjesën Zgjidhja e 
problemeve.
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4.2.5 Kapaciteti i duhur

A PARALAJMËRIM: 

4.2.6 Përdorimi i detergjentit dhe zbutësit

C
132

Detergjenti, zbutësi dhe agjentët e tjerë të pastrimit

Zgjedhja e llojit të detergjentit

A PARALAJMËRIM: 

PARALAJMËRIM: 

Rregullimi i sasisë së detergjentit

Përdorimi i zbutësve

A PARALAJMËRIM: 
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Përdorimi i detergjentëve të lëngshëm
Nëse produkti ka një gotë për detergjent të lëngshëm.

22

Nëse produkti është i pajisur me një pjesë detergjenti të lëngshëm:

Nëse produkti nuk ka një gotë për detergjent të lëngshëm:

Përdorimi i detergjentit xhel dhe tabletave

Përdorimi i niseshtesë së rrobave

Përdorimi i zhgëlqerëzuesit

Përdorimi i zbardhuesve
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4.2.7 Këshilla për larje efikase
Rrobat

Ngjyra të lehta dhe të 
bardha Me ngjyra Ngjyra të zeza/

të errëta

Delikate/
Të leshta/Të 
mëndafshta

N
iv

el
i i

 n
do

tje
s

Shumë të 
ndotura

Me ndotje 
normale

Pak të ndotura
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• Synthetics (Sintetike)

• Woollens / Hand Wash (Të leshtat / Larje me dorë)

• Eco 40-60

• Hygiene+/Anti Allergy (Antialergjik)

• Down Wear( Veshje)

• Spin+Drain (Centrifugim+Shkarkim)

• Rinse (Shpëlarje)

• Perdet

C
• Shirts (Këmishët)
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• Daily Express / Xpress Super Short (Larja ditore e shpejtë / Super e shkurtër)

• Dark Care / Jeans (Të errëtat / Xhinseve)

• Të përziera

• Gentle Care (Delikate)

• Të brendshme grash

• Outdoor / Sports (Veshjet sportive)

• Stain Expert (Ekspert njollash)
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• Downloaded Program (Programi i shkarkuar)

C
• Lodrat e buta

C
• Peshqir

4.3.6 Zgjedhja e temperaturës

  -
  -
  -
  -
  -
  -

Rregullimi i temperaturës

C

C
4.3.7 Përzgjedhja e shpejtësisë së centrifugimit

    -
     -
   -
   -
  -
  -

Shpejtësia e centrifugimit
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C
Rregullim i shpejtësisë së centrifugimit

Mbaj në 
shpëlarje

Shpejtësinë e centrifugimit
Fillo/Pusho/Anulo

Pa Centrifugim

C
Mbaj në shpëlarje

4.3.8 Përzgjedhja e funksionit ndihmës

  -
  -

  -
  -

  -
  -

C

C

4.3.8.1 Funksionet ndihmëse
• Paralarje
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• E shpejtë+

• Avull

• Telekomanda

• Programi i përshtatur

C
4.3.8.2 Funksionet/programet e zgjedhura duke shtypur 

butonat e funksioneve për 3 sekonda

• Drum Clean+(Pastrimi i kazanit+ 3’’)

C

• Anti-rrudhë+
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• Shpëlarje Ekstra

• Kyçi për fëmijët

C
Për të aktivizuar kyçin për fëmijët:
Shtypni dhe mbani shtypur butonin e funksionit ndihmës 3 

“CL 3-2-1"
 butonin e funksionit ndihmës 3

Për të çaktivizuar kyçin për fëmijët:
Shtypni dhe mbani shtypur butonin e funksionit ndihmës 3 

“CL 3-2-1"

• Bluetooth 3’’

Për të aktivizuar lidhjen Bluetooth:
Shtypni dhe mbani shtypur butonin e funksionit të telekomandës 

“3-2-1” butonin e funksionit të
telekomandës

Për të çaktivizuar lidhjen Bluetooth:
Shtypni dhe mbani shtypur butonin e funksionit të telekomandës 

“3-2-1”

C
4.3.9 Koha e Mbarimit

Shfaqja e orës

C
Koha e mbarimit

Koha e mbarimit Koha e 
mbarimit  Koha e Mbarimit 

Fillo/Pusho
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ndezjes dhe të fikjes

C

Koha e mbarimit Koha e 
mbarimit

Fillo/Pusho

C
4.3.10 Nisja e programit

Fillo/Pusho
Fillo/Pusho

4.3.11 Kyçja e derës

C
Hapja e derës në rast të ikjes së korrentit:

C
A PARALAJMËRIM: 
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•

•

•

•

4.3.12 Ndryshimi i përzgjedhjeve pasi programi të ketë nisur

Shtimi i rrobave pasi ka filluar programi :
Nëse niveli i ujit në pajisje është i përshtatshëm kur shtypni butonin Fillo/Pusho

Fillo/Pusho

Nëse niveli i ujit në pajisje është i përshtatshëm kur shtypni butonin Fillo/Pusho

C
Kalimi i pajisjes në modalitetin e pushimit:
Shtypni butonin Fillo/Pusho

Ndryshimi i zgjedhjes së programit pasi ka filluar programi:
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C
Ndryshimi i funksionit ndihmës, shpejtësisë dhe temperaturës

C
4.3.13 Anulimi i programit

C
4.3.14 Përfundimi i programit

4.3.15 Funksioni HomeWhiz dhe funksioni i telekomandës

C

A
PARALAJMËRIM: "UDHËZIMET E PËRGJITHSHME 
TË SIGURISË"

4.3.15.1 Konfigurimi i HomeWhiz

•
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•

•

•

C

A
PARALAJMËRIM: 

C

4.3.15.2 Konfigurimi i lavatriçes që është e lidhur me llogarinë e dikujt tjetër

C
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A
PARALAJMËRIM: 

4.3.15.3 Funksioni i telekomandës dhe përdorimi i saj

A
PARALAJMËRIM: 

PARALAJMËRIM: 

4.3.15.4 Zgjidhja e problemeve
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4.4	 Mirëmbajtja dhe pastrimi

4.4.1 Pastrimi i sirtarit të detergjentit

4.4.2 Pastrimi i derës së ngarkesës dhe kazanit

C

4.4.3 Pastrimi i trupit dhe panelit të kontrollit

4.4.4 Pastrimi i filtrave të marrjes së ujit
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4.4.5 Shkarkimi i ujit të mbetur dhe pastrimi i filtrit të pompës

A
KUJDES: 

KUJDES: 

KUJDES: 

Me qëllim që të pastroni filtrin e pistë dhe të shkarkoni ujin:

A KUJDES: 

Nëse produkti nuk ka një tub të shkarkimit emergjent, atëherë për të shkarkuar ujin:
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5	 Zgjidhja e problemeve

Problemi Shkaku Zgjidhja
Programet nuk fillojnë pasi është 
mbyllur dera e ngarkimit.

Nuk është shtypur butoni Start/Pause/Cancel.

Mund të jetë e vështirë ta mbyllni derën e ngarkimit 
në rast të një mbingarkese.

Programi nuk mund të niset apo 
përzgjidhet.

Produkti ka kaluar në modalitetin e vetëmbrojtjes 
për shkak të një problemi furnizimi (tensioni i rrjetit, 
presioni i ujit etj.)

Ka ujë brenda produktit. Ka mbetur pak ujë në produkt për shkak të proceseve 
të kontrollit të cilësisë gjatë prodhimit.

Produkti nuk merr ujë. Rubineti është i mbyllur.

Tubi i furnizimit të ujit është i përthyer.

Filtri i hyrjes së ujit është bllokuar.

Dera e ngarkimit nuk është mbyllur.

Produkti nuk e shkarkon ujin. Tubi i shkarkimit të ujit është bllokuar ose përdredhur.

Filtri i pompës është bllokuar.

Produkti dridhet ose bën zhurmë. Produkti po qëndron i pabalancuar.

Një substancë e fortë ka hyrë në filtrin e pompës.

Bulonat e sigurisë së transportit nuk janë hequr.

Sasia e rrobave në produkt është shumë e vogël.

Janë futur tepër rroba në produkt.

Produkti po anohet mbi diçka të fortë.

Ka rrjedhje uji nga fundi i 
produktit.

Tubi i shkarkimit të ujit është bllokuar ose përdredhur.

Filtri i pompës është bllokuar.

Produkti ndaloi pak pasi nisi 
programi.

Produkti ka ndaluar përkohësisht për shkak të 
tensionit të ulët.

Produkti e shkarkon direkt ujin 
që merr.

Tubi i shkarkimit nuk është në lartësinë e duhur.

Në produkt nuk duket ujë gjatë 
larjes.

Uji është brenda pjesës që nuk duket të produktit.

Dera e ngarkimit nuk mund të 
hapet.

Është aktivizuar kyçja e derës së ngarkimit për shkak 
të nivelit të ujit në produkt.

Produkti po ngroh ujin ose është në ciklin e 
centrifugimit.

Dera e ngarkimit mund të ngecë për shkak të presionit 
të ushtruar mbi të.

Nëse nuk ka energji, dera e ngarkimit të produktit nuk 
do të hapet.
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Problemi Shkaku Zgjidhja
Larja kërkon më shumë kohë 
nga sa tregohet në manualin e 
përdorimit.(*)

Presioni i ujit është i ulët.

Tensioni është i ulët.

Temperatura e ujit që hyn është e ulët.

Numri i shpëlarjeve dhe/ose sasia e ujit për shpëlarje 
është rritur.

Krijohet shkumë e tepërt dhe aktivizohet sistemi 
automatik i thithjes të shkumës për shkak të 
përdorimit të tepërt të detergjentit.

Koha e programit nuk numëron së 
prapthi. (Në modelet me ekran) (*)

Kohëmatësi mund të ndalojë gjatë marrjes së ujit. 

Kohëmatësi mund të ndalojë gjatë hapit të ngrohjes. 

Kohëmatësi mund të ndalojë gjatë fazës të 
centrifugimit. 

Koha e programit nuk numëron së 
prapthi. (*)

Ka ngarkesë të pabalancuar në produkt.

Produkti nuk kalon në hapin e 
centrifugimit. (*)

Ka ngarkesë të pabalancuar në produkt.

Produkti nuk e bën centrifugimin nëse uji nuk zbrazet 
plotësisht.

Krijohet shkumë e tepërt dhe aktivizohet sistemi 
automatik i thithjes të shkumës për shkak të 
përdorimit të tepërt të detergjentit.

Rendimenti i larjes është i dobët: 
Rrobat bëhen gri. (**)

Është përdorur sasi e pamjaftueshme detergjenti për 
një kohë të gjatë.

Larja është bërë në temperatura të ulëta për kohë 
të gjatë. 

Është përdorur sasi e pamjaftueshme detergjenti me 
ujë të fortë.

Është përdorur sasi e tepërt detergjenti.
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Problemi Shkaku Zgjidhja
Rendimenti i larjes është i dobët: 
Njollat nuk hiqen ose rrobat nuk 
zbardhen. (**)

Është përdorur sasi e pamjaftueshme detergjenti.

Janë futur tepër rroba.

Është zgjedhur programi dhe temperatura e gabuar. 

Është përdorur lloji i gabuar i detergjentit.

Është përdorur sasi e tepërt detergjenti.

Rendimenti i larjes është i dobët: 
Në rroba janë shfaqur njolla 
yndyre. (**)

Nuk është bërë pastrimi i zakonshëm i kazanit.

Rendimenti i larjes është i dobët: 
Rrobat kanë erë të pakëndshme. 
(**)

Në kazan formohen erëra dhe shtresa të tilla 
bakteresh, si rrjedhojë e larjes së vazhdueshme në 
temperatura të ulëta dhe/ose programe të shkurtra.

Ngjyra e rrobave është zbehur. (**) Janë ngarkuar tepër rroba.

Detergjenti i përdorur është njomur. 

Është zgjedhur një temperaturë më e lartë.

Lavatriçja nuk shpëlan mirë. Sasia, marka dhe kushtet e ruajtjes së detergjentit të 
përdorur janë të papërshtatshme.

Detergjenti është vendosur në ndarjen e gabuar.

Filtri i pompës është bllokuar.

Tubi i shkarkimit është palosur.

Rrobat bëhen të ngurta pas larjes. 
(**)

Është përdorur sasi e pamjaftueshme detergjenti.

Detergjenti është vendosur në ndarjen e gabuar.

Detergjenti është përzier me zbutës.

Rrobat nuk vijnë erën e zbutësit. 
(**)

Detergjenti është vendosur në ndarjen e gabuar.

Detergjenti është përzier me zbutës.
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Problemi Shkaku Zgjidhja
Mbetje detergjenti në sirtarin e 
detergjentit. (**)

Detergjenti është vendosur në sirtar të njomë.

Detergjenti është njomur.

Presioni i ujit është i ulët.

Detergjenti në ndarjen kryesore të larjes është njomur 
kur ka marrë ujin për paralarje. Vrimat në ndarjen e 
detergjentit janë bllokuar.

Ka një problem me valvulat e sirtarit të detergjentit.

Detergjenti është përzier me zbutës.

Nuk është bërë pastrimi i zakonshëm i kazanit.

Brenda produktit formohet shkumë 
e tepërt. (**)

Janë përdorur detergjentë të papërshtatshëm për 
lavatriçe.

Është përdorur sasi e tepërt detergjenti.

Detergjenti është ruajtur në kushte të papërshtatshme.

Disa rroba me rrjetë si tylet mund të shkaktojnë 
shumë shkumë për shkak të përbërjes së tyre.

Detergjenti është vendosur në ndarjen e gabuar.

Zbutësi merret shumë herët nga produkti.

Po del shkumë nga sirtari i 
detergjentit.

Është përdorur më tepër detergjent sesa duhet.

Rrobat mbeten të lagura në fund të 
programit. (*)

Krijohet shkumë e tepërt dhe aktivizohet sistemi 
automatik i thithjes të shkumës për shkak të 
përdorimit të tepërt të detergjentit.

(*) Produkti nuk kalon në fazën e centrifugimit nëse rrobat nuk janë shpërndara njëtrajtshmërisht në kazan për të parandaluar ndonjë 
dëmtim të produktit dhe mjedisit përreth. Rrobat duhet të rregullohen dhe të shtrydhen sërish.

(**) Nuk është bërë pastrimi i zakonshëm i kazanit. Pastrojeni kazanin rregullisht. Shikoni 4.4.2

A
PARALAJMËRIM: 

A PARALAJMËRIM: 



Informacioni në ekran Shkaku Zgjidhja 
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•
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•

•

•

•

•
•
•

• 



DEKLARATË / PARALAJMËRIM 

Disa defekte (të thjeshta) mund të trajtohen në mënyrë të përshtatshme nga përdoruesi pa lindur 
ndonjë problem sigurie ose përdorimi të pasigurt, me kusht që ato të kryhen brenda kufijve dhe në 
përputhje me udhëzimet e mëposhtme (shih pjesën "Vetë-Riparimi"). 

Prandaj, përveçse nëse autorizohet ndryshe në seksionin e mëposhtëm "Vetë-Riparimi", riparimet 
duhet të kërkohet të bëhen nga riparues profesionistë të regjistruar në mënyrë që të shmangen 
problemet e sigurisë. Një riparues profesionist i regjistruar është një riparues profesionist të cilit i 
është dhënë qasje nga prodhuesi në udhëzimet dhe listën e pjesëve të këmbimit të këtij produkti 
në përputhje me metodat e përshkruara në aktet legjislative në përputhje me Direktivën 
2009/125/KE. Gjithsesi, vetëm agjenti i shërbimit (d.m.th. riparuesit profesionistë të 
autorizuar) që mund të kontaktoni përmes numrit të telefonit të treguar në manualin e 
përdorimit/kartën e garancisë ose përmes shitësit tuaj të autorizuar, mund të ofrojë 
shërbim sipas kushteve të garancisë. Prandaj, ju lutemi kini parasysh që riparimet nga 
riparues profesionistë (të cilët nuk janë të autorizuar nga Beko) do ta bëjnë të pavlefshme 
garancinë. 

Vetë-Riparimi 

Vetë-riparimi mund të bëhet nga përdoruesi në lidhje me pjesët e mëposhtme të këmbimit: dera, 
mentesha e derës dhe guarnicionet, guarnicionet e tjera, grupi i kyçjes së derës dhe pajisjet 
periferike plastike siç janë shpërndarësit e detergjentit (një listë e përditësuar disponohet edhe në 
support.beko.com që nga 1 Mars 2021). 

Për më tepër, për të garantuar sigurinë e produktit dhe për të parandaluar rrezikun e lëndimeve 
serioze, vetë-riparimi i përmendur duhet të bëhet duke ndjekur udhëzimet në manualin e 
përdorimit për vetë-riparimin ose të cilat disponohen në support.beko.com. Për sigurinë tuaj, 
hiqeni nga priza produktin përpara se të bëni ndonjë vetë-riparim. 

Riparimi dhe përpjekjet për riparim nga përdoruesit i pjesëve që nuk përfshihen në një listë të tillë 
dhe/ose duke mos ndjekur udhëzimet në manualët e përdorimit për vetë-riparimin ose të cilat janë 
të disponueshme në support.beko.com, mund të ngrenë çështje sigurie që nuk i atribuohen Beko-s 
dhe do ta bëjnë të pavlefshme garancinë e produktit. 

Prandaj, rekomandohet shumë që përdoruesit të mos përpiqen të kryejnë riparime që nuk 
përfshihen në listën e përmendur të pjesëve të këmbimit, duke kontaktuar në raste të tilla riparues 
profesionistë të autorizuar ose riparues profesionistë të regjistruar. Në rast të kundërt, përpjekje të 
tilla nga përdoruesit mund të shkaktojnë probleme 
sigurie dhe të dëmtojnë produktin dhe si pasojë mund të shkaktojnë zjarr, përmbytje, goditje 
elektrike dhe lëndime serioze personale. 

Si shembuj, por pa u kufizuar në to, riparimet e mëposhtme duhet t'u adresohen riparuesve 
profesionistë të autorizuar ose riparuesve profesionistë të regjistruar: motori, grupi i pompës, 
skeda kryesore, skeda e motorit, skeda e ekranit, ngrohësit etj. 

Prodhuesi/shitësi nuk mund të mbajë përgjegjësi në asnjë rast kur përdoruesit nuk veprojnë në 
përputhje me sa më sipër. 

Disponueshmëria e pjesëve të këmbimit të lavatriçes ose makinës larëse-tharëse që keni blerë 
është 10 vjet. Gjatë kësaj periudhe do të ketë në dispozicion pjesë këmbimi origjinale që lavatriçja 
ose makina larëse-tharëse të funksionojnë siç duhet. 
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